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A V E R T I S S E M E N T : LOCALISER TOUS LES CIRCUITS ET CABLES. RISQUE D’INCENDIE ET DE CHOC ÉLECTRIQUE. LE LUMINAIRE DOIT ÊTRE INSTALLÉ PAR UN ÉLECTRICIEN QUALIFIÉ ET 
EN RESPECTANT LES CODES DU BÂTIMENT ET ÉLECTRIQUES NATIONAUX ET LOCAUX. COUPER L’ALIMENTATION AU PANNEAU ÉLECTRIQUE AVANT D’EFFECTUER L’ENTRETIEN.

La conception et le développement font partie d’un processus d’évolution continu chez Éclairage Axis. Nous nous réservons 
le droit de changer les spécifications. Pour obtenir l’information la plus récente sur le produit, veuillez contacter Axis.

Product design and development is an ongoing process at Axis Lighting. We reserve the right to change specifications. 
Contact Axis for the latest product information. ©     2018 Axis Lighting Inc.      1.800.263.2947     [T]514.948.6272

W A R N I N G : LOCATE ALL POWER CONDUITS AND CABLES. RISK OF FIRE AND ELECTRICAL SHOCK. FIXTURE MUST BE INSTALLED BY A QUALIFIED ELECTRICIAN ONLY IN ACCORDANCE WITH 
NATIONAL, LOCAL BUILDING AND ELECTRICAL CODES. DISCONNECT POWER AT ELECTRICAL PANEL BEFORE SERVICING.

NOTE: ENSURE THAT THE POWER TO THE FIXTURE’S CIRCUIT IS TURNED OFF.     
NOTE: VOUS ASSUREZ QUE L'ALIMENTATION DU CIRCUIT AU LUMINAIRE EST COUPÉE AU CIRCUIT.

®

axislighting.com

TO SCALE 1:1
À L’ÉCHELLE 1:1

1- Center the guide using crosshairs (A) on T-bar intersection in ceiling
     Centrer le guide avec la ligne de mire (A) sur l’intersection des T-bar au plafond
2- Outline with pencil the contour of anchor position (B)
     Tracer au crayon le contour de la position du matériel d’ancrage (B)
3- Mount anchor in traced outline
     Sécuriser le matériel d’ancrage dans le contour tracé du matériel d’ancrage 

STENCIL SURFACE ANCHOR POSITIONING GUIDE
GUIDE DE POSITIONNEMENT DU MATÉRIEL D’ANCRAGE STENCIL SURFACE

anchorcable

clip
T-bar

15/16” T-bar 
9/16” T-bar 

A B

4 5 �/₂0 1 2 35 1/2" 

A

B

2" / 2 PO  

DO NOT TIGHTEN TO SURFACE, LEAVE ABOUT 2" FOR EASIER JOINING.
NE PAS FIXEZ À LA SURFACE DU PLAFOND, LAISSEZ ENVIRON 2PO POUR 
UNE ENDFILADE PLUS FACILE À INSTALLER

FROM GRID 
CENTER 

DE LA GRILLE 
AU CENTRE

FROM GRID 
CENTER 

DE LA GRILLE 
AU CENTRE

LOCATE MOUNTING POINTS
LOCALISEZ LES POINTS DE MONTAGE

MOUNTING POINTS
POINTS DE MONTAGE

5 1/2" 5 1/2" 

USE PROVIDED STENCIL TO FIND MOUNTING POINTS
UTILISEZ LE GUIDE DE POSITIONNEMENT POUR TROUVER LES 
POINTS DE MONTAGE

CADDY CLIP ASSEMBLY
ASSEMBLAGE DU CADDY CLIP ASSEMBLED VIEW

CROSS-SECTION
VUE EN COUPE DE 

L'ASSEMBLAGE

* MAKE SURE CADDY CLIPS ARE SECURED WITH SUPPORT WIRES 
* VOUS ASSUREZ QUE LES CADDY CLIPS SONT SÉCURISÉS AVEC LES CÂBLES

O-RING
L'ANNEAU EN CAOUTCHOUC

INSTALL 
CABLE IN
INSTALLER 
LE CÂBLE

*SEE NOTE 
*VOIR LA 

NOTE

POSITION OF O-RING
POSITION DE L'ANNEAU 

EN CAOUTCHOUC

EXTRUSION
LUMINAIRE

PROVIDED TABS
LANGUETTE FOURNIE

LED CARTRIDGE
CARTOUCHE DEL

10" MOUNTING 
CABLE
CÂBLE 10 PO

SB15 POWER 
FEED VIEW

HOLE  FOR CABLE
TROU OÙ SUSPENDRE

GRIPLOCK / AGRAFE

10" MOUNTING 
CABLE
CÂBLE 10 PO

GRIPLOCK / AGRAFE

SB15: SOURCE DE
L'ALIMENTATION

CINCH WITH 
GRIP LOCKS

SANGLER AVEC 
LES AGRAFES

HANG THE HOUSING EXTRUSION BY THREADING MOUNTING CABLE THROUGH 
HOLE (SEE DETAIL) AND INSTALLING GRIP LOCKS
SUSPENDEZ LE LUMINAIRE EN GLISSANT LE CÂBLE À TRAVERS LE TROU DE 
SUSPENSION (VOYEZ DÉTAIL) ET EN INSTALLANT LES AGRAFES

CONNECT FIXTURE WIRES TO JUNCTION BOX
CONNECTEZ LE LUMINAIRE À LA BOÎTE DE JONCTION
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A V E R T I S S E M E N T : LOCALISER TOUS LES CIRCUITS ET CABLES. RISQUE D’INCENDIE ET DE CHOC ÉLECTRIQUE. LE LUMINAIRE DOIT ÊTRE INSTALLÉ PAR UN ÉLECTRICIEN QUALIFIÉ ET 
EN RESPECTANT LES CODES DU BÂTIMENT ET ÉLECTRIQUES NATIONAUX ET LOCAUX. COUPER L’ALIMENTATION AU PANNEAU ÉLECTRIQUE AVANT D’EFFECTUER L’ENTRETIEN.

La conception et le développement font partie d’un processus d’évolution continu chez Éclairage Axis. Nous nous réservons 
le droit de changer les spécifications. Pour obtenir l’information la plus récente sur le produit, veuillez contacter Axis.

Product design and development is an ongoing process at Axis Lighting. We reserve the right to change specifications. 
Contact Axis for the latest product information. ©     2018 Axis Lighting Inc.      1.800.263.2947     [T]514.948.6272

W A R N I N G : LOCATE ALL POWER CONDUITS AND CABLES. RISK OF FIRE AND ELECTRICAL SHOCK. FIXTURE MUST BE INSTALLED BY A QUALIFIED ELECTRICIAN ONLY IN ACCORDANCE WITH 
NATIONAL, LOCAL BUILDING AND ELECTRICAL CODES. DISCONNECT POWER AT ELECTRICAL PANEL BEFORE SERVICING.

NOTE: ENSURE THAT THE POWER TO THE FIXTURE’S CIRCUIT IS TURNED OFF.     
NOTE: VOUS ASSUREZ QUE L'ALIMENTATION DU CIRCUIT AU LUMINAIRE EST COUPÉE AU CIRCUIT.

®

13/32” max

1 1/8”

± 3 1/8” 

CONTINUOUS ROW INSTALLATION: REPEAT STEPS 1 TO 5 TO NEXT SECTION
ENFILADE CONTINUE: SUIVEZ LES ÉTAPES 1 À 5 POUR LA PROCHAINE SECTION

CINCH FIXTURE TO SURFACE, CONNECT CARTRIDGES WIRES AND SNAP THE 
CATRIDGES INTO HOUSINGS.
CONNECTEZ LA CARTOUCHE DEL, FAIRE LES CONNECTIONS ÉLECTRIQUES ET 
INSÉRER DANS LE LUMINAIRE.

LOOSEN SCREW BEFORE JOINING
DÉVISSEZ PARTIELLEMENT

JOIN EXTRUSIONS AND TIGHTEN SCREW
INSÉREZ L'EXTRUSION DANS LE SUIVANT ET RESSÉRER LA VIS

JOINING VIEW / DETAIL DE LA JONCTION 

SECTION 1 

SECTION 2 

WARNING! PLEASE ENSURE WIRES ARE NEATLY TUCKED IN AND OUT OF 
THE WAY PRIOR TO SNAPING THE CARTRIDGE IN
AVERTISSEMENT! FAIRE ATTENTION À CE QUE LES FILS ÉLECTRIQUES 
SOIENT BIEN PLACÉS À L'INTÉRIEUR AVANT D'INSÉRER DANS LE  
LUMINAIRE

PROVIDED TOOL
OUTIL FOURNI

SECTION 1 SECTION 2

MAKE ELECTRICAL CONNECTIONS BETWEEN SEGMENTS IN MULTIPLE CIRCUIT 
RUNS, PLEASE REFER TO LABELS ON CONNECTORS FOR 
APPROPRIATE PAIRINGS.

EFFECTUEZ LES CONNEXIONS ÉLECTRIQUES. DANS LES ENFILADES 
À PLUSIEURS CIRCUITS, POUR DES JUMELAGES ADÉQUATS VEUILLEZ 
VOUS RÉFÉRER AUX ÉTIQUETTES SUR LES CONNECTEURS.

NOTCH CEILING TILE. USE PROVIDED TOOL. PLEASE REFER TO DIAGRAM FOR 
NOTCH SIZE AND PLACEMENT
ENTAILLEZ LA TUILE DU PLAFOND. UTILISER L'OUTIL FOURNI. SE RÉFÉRER 
AU DIAGRAM POUR LA DIMENSION ET L'EMPLACEMENT DE L'ENTAILLE.
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La conception et le développement font partie d’un processus d’évolution continu chez Éclairage Axis. Nous nous réservons 
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W A R N I N G : LOCATE ALL POWER CONDUITS AND CABLES. RISK OF FIRE AND ELECTRICAL SHOCK. FIXTURE MUST BE INSTALLED BY A QUALIFIED ELECTRICIAN ONLY IN ACCORDANCE WITH 
NATIONAL, LOCAL BUILDING AND ELECTRICAL CODES. DISCONNECT POWER AT ELECTRICAL PANEL BEFORE SERVICING.

NOTE: ENSURE THAT THE POWER TO THE FIXTURE’S CIRCUIT IS TURNED OFF.     
NOTE: VOUS ASSUREZ QUE L'ALIMENTATION DU CIRCUIT AU LUMINAIRE EST COUPÉE AU CIRCUIT.
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Warning: Every Axis Lighting fixture undergoes quality testing. Should an LED board not work properly, please turn fixture off and contact Axis technical support at 1-800-263-2947 for immediate assistance.
Avertissement : Chaque luminaire d’Éclairage Axis est soumis à des tests de qualité. Si une carte DEL ne fonctionne pas normalement, veuillez couper l’alimentation et contacter le support technique d'Axis au 1-800-263-2497.

DETAIL VIEW OF SB9 ALIGNER / VUE DE DÉTAIL DE L'ALIGNEUR SB9 DETAIL VIEW OF SB15 ALIGNER / VUE DE DÉTAIL DE L'ALIGNEUR SB15

SB15 ALIGNER 
BACK VIEW / ALIGNEUR SB15 
VUE DE DERRIÈRE

EXTRUSION
LUMINAIRE

EXTRUSION
LUMINAIRE

SECURE POWER BOX ALIGNER TO ENSURE FIXTURE IS LEVEL  
SÉCURISEZ L'ALIGNEUR DE LA BOÎTE D'ALIMENTATION 
AFIN DE S'ASSURER QUE LE LUMINAIRE EST BIEN DROIT

T-BAR
PROFILAGE EN T

T-BAR
PROFILAGE EN T

CADDY CLIP ASSEMBLY
ASSEMBLAGE DU CADDY CLIP

CADDY CLIP ASSEMBLY
ASSEMBLAGE DU CADDY CLIP

SB9 ALIGNER 
BACK VIEW / ALIGNEUR SB9 
VUE DE DERRIÈRE


